
477737-2026 Page 1/15

See the notice on TED website

477737-2026 - Kilpailu
Puola – Testaus- ja koelaitteet – Dostawa radiosond meteorologicznych i akcesoriów do 
radiosondażowych pomiarów profili ozonu.
OJ S 131/2026 10/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Sähköposti: magdalena.sypytkowska@imgw.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Ympäristönsuojelu

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Dostawa radiosond meteorologicznych i akcesoriów do radiosondażowych 
pomiarów profili ozonu.
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie zadania pn.: „Dostawa radiosond 
meteorologicznych i akcesoriów do radiosondażowych pomiarów profili ozonu”. 2. Przedmiot 
zamówienia został podzielony na 3 części. Opis części zamówienia: 1) część nr 1 zamówienia 
– Dostawa 800 sztuk radiosond meteorologicznych do wypuszczania ręcznego. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.1 do SWZ – Opis przedmiotu 
zamówienia dla części nr 1 zamówienia. 2) część nr 2 zamówienia – Dostawa 37 kompletów 
akcesoriów do radiosondażowych pomiarów profili ozonu. W skład jednego kompletu wchodzi: 
a) elektrochemiczny czujnik ozonu b) interfejs łączący czujnik ozonu z jednorazową sondą 
meteorologiczną. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.2 
do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 2 zamówienia. 3) część nr 3 zamówienia 
– Dostawa 2 400 sztuk radiosond meteorologicznych do wypuszczania automatycznego wraz 
z akcesoriami. Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę: a) 2 400 sztuk radiosond 
meteorologicznych do wypuszczania automatycznego, b) 2 400 sztuk zaworów do balonu, c) 2 
700 sztuk opasek mocujących, d) 6 szpul linek do wiązania balonu. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.3 do SWZ – Opis przedmiotu 
zamówienia dla części nr 3 zamówienia.
Menettelyn tunniste: 6369125d-4d2b-4777-ba03-59d9f0eab819
Sisäinen tunniste: WZP.270.19.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 38500000 Testaus- ja koelaitteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Puola
Missä tahansa tietyn maan alueella

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/477737-2026
mailto:magdalena.sypytkowska@imgw.pl
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Lisätiedot: 1. Część nr 1 zamówienia przedmiot zamówienia należy dostarczyć do lokalizacji 
przy ul. Zegrzyńskiej 38, 05-119 Legionowo. 2. Część nr 2 zamówienia przedmiot zamówienia 
należy dostarczyć do lokalizacji przy ul. Zegrzyńskiej 38, 05-119 Legionowo. 3. Część nr 3 
zamówienia przedmiot zamówienia należy dostarczyć do każdej z niżej wymienionych 
lokalizacji przy: a) ul. Rąbka 1a, 84-360 Łeba; b) ul. Graniczna 201, 54-530 Wrocław; c) ul. 
Piotra Borowego 14, 30-215 Kraków.

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców, wobec których zachodzą 
okoliczności stanowiące podstawy wykluczenia wskazane w: art. 108 ustawy Pzp, art. 109 ust. 
1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 5k ust. 1 Rozp. Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 r. dot. 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
oraz art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. 2. Na potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają określone przez 
Zamawiającego wymagania, cechy lub kryteria Zamawiający nie żąda przedmiotowych 
środków dowodowych. 3. Wykonawca jest zobowiązany załączyć do oferty oświadczenia o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania. Oświadczenia te Wykonawca składa na: 1) 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016 r., str. 16), zwanego 
dalej „jednolitym dokumentem” – formularz jednolitego dokumentu stanowi załącznik nr 2 do 
SWZ. 2) formularzu stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ – Dodatkowe oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania. 4. Zamawiający, przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienia publiczne tytułem środka karnego sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp: a) Oświadczenia 
Wykonawcy o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (tj. Dz.U. z 2025 r., poz. 1714), z 
innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę częściową, albo b) Oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej, przy czym formularz tych oświadczeń stanowi 
załącznik nr 4 do SWZ; 3) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 4) Oświadczenia o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a)art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego; c) art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji; d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp; przy czym formularz tych 
oświadczeń stanowi załącznik nr 5 do SWZ; 5) Oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
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zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie w art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie – formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 6 do SWZ. Szczegółowe informacje w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych zawiera Rozdział IX SWZ.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. z 2026 r., poz. 
793) zwanej dalej „ustawą Pzp” oraz aktów wykonawczych do tej ustawy. -

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 3
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 3

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity 
europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, 
odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia 
stanowi załącznik nr 2 do SWZ, Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 5 do SWZ.
Liiketoiminta on keskeytetty: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski 
dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - 
formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej.
Korruptio: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument 
zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego.
Petos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia 
- formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 
2 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Maksukyvyttömyys: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument 
zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej.



477737-2026 Page 4/15

Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia 
stanowi załącznik nr 2 do SWZ, Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 5 do SWZ.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 
2 do SWZ, Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp i art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp i art. 108 ust. 2 
ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego, Oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 
– formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ. Dotyczy art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego: Dodatkowe 
oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania - formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 3 do SWZ i Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na 
podstawie w art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie – formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ. Dotyczy art. 5k 
ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE L 229/1 z 31.07.2014 ze zm.): Dodatkowe oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu 
z postępowania - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 3 do SWZ i Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie w art. 5k ust. 1 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie – 
formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz 
oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, Oświadczenie Wykonawcy o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną częściową 
ofertę, albo Oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej – formularz 
oświadczenia stanowi załącznik nr 4 do SWZ, Oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – formularz 
oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: 
Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do 
SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity 
europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
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Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 
2 do SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: 
Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do 
SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Järjestelyt velkojien kanssa: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski 
dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej.
Konkurssi: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument 
zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Dostawa 800 sztuk radiosond meteorologicznych do wypuszczania ręcznego.
Kuvaus: Część nr 1 zamówienia – przedmiotem zamówienia jest dostawa 800 sztuk radiosond 
meteorologicznych do wypuszczania ręcznego. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
znajduje się w załączniku nr 1.1 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 1 
zamówienia;
Sisäinen tunniste: 1. Część nr 1 zamówienia

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 38500000 Testaus- ja koelaitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Puola
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: Przedmiot zamówienia należy dostarczyć do lokalizacji przy ul. Zegrzyńskiej 38, 05-
119 Legionowo.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 9 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować zamówienie w dwóch transzach, do 
lokalizacji przy ul. Zegrzyńskiej 38, 05-119 Legionowo: 1) I transza – w terminie 5 miesięcy, 
licząc od dnia zawarcia umowy, nie wcześniej jednak niż styczeń 2027 r.– 400 sztuk; 2) II 
transza – w terminie 9 miesięcy, licząc od dnia zawarcia umowy, nie wcześniej jednak niż 
czerwiec 2027 r.– 400 sztuk.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja
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5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Ocenie będą podlegały wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. Zamawiający 
dokona wyboru najkorzystniejszej oferty na podstawie następującego kryterium oceny ofert: 
cena 100%
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/521137
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Zamawiający nie żąda od Wykonawców wniesienia wadium.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 10/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html
Lisätiedot: 1. Złożone oferty zostaną równocześnie odszyfrowane i otwarte za pośrednictwem 
platformy zakupowej dostępnej pod adresem strony internetowej wskazanym powyżej, 
zgodnie z procedurą opisaną w rozdziale XV SWZ. 2. Wykonawca jest związany ofertą 90 dni 
od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą 
jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. do dnia 07/11/2026.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: 1. Zamawiający nie przewiduje obowiązku 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 2. Umowa w sprawie zamówienia 
publicznego, którą Zamawiający zawrze z Wykonawcą, zostanie sporządzona na podstawie 
Wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 8.1 do SWZ; Zamawiający przewiduje możliwość 
dokonania w uzasadnionych okolicznościach zmian postanowień umowy zawartej z 
Wykonawcą. Przewidziana możliwość dokonania zmian postanowień zawartej umowy 
obejmuje w szczególności sytuacje określone w § 15-17 Wzoru umowy dla części nr 1 
zamówienia - załącznik nr 8.1 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät

https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html
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Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony 
prawnej nie przysługują wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w zdaniu 
poprzednim, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie 
ustawy. 4. Odwołanie musi zawierać: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania 
albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i 
nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer 
telefonu oraz adres poczty elektronicznej Zamawiającego; 3) numer Powszechnego 
Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą 
fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego 
obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku – numer w 
innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, 
który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on 
zobowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub zaniechania 
czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z 
tym że w tym ostatnim przypadku wymaga ono opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Domniemywa się, że Zamawiający mógł 
zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
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zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 11. Do odwołania należy dołączyć: 1) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w 
wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania albo jego kopii 
Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 12. Odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli: 1) nie zawiera braków formalnych; 
2) uiszczono wpis w wymaganej wysokości. 13. Wpis uiszcza się najpóźniej do dnia upływu 
terminu do wniesienia odwołania. 14. Szczegółowe informacje na temat przysługujących 
Wykonawcy środków ochrony prawnej zawiera Dział IX ustawy pt.: „Środki ochrony prawnej” 
(art. 505-590 ustawy).
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Instytut Meteorologii i Gospodarki 
Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy 
Instytut Badawczy

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Dostawa 37 kompletów akcesoriów do radiosondażowych pomiarów profili 
ozonu.
Kuvaus: Część nr 2 zamówienia – przedmiotem zamówienia jest dostawa 37 kompletów 
akcesoriów do radiosondażowych pomiarów profili ozonu. W skład jednego kompletu wchodzi: 
a) elektrochemiczny czujnik ozonu b) interfejs łączący czujnik ozonu z jednorazową sondą 
meteorologiczną. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.2 
do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 2 zamówienia;
Sisäinen tunniste: 2. Część nr 2 zamówienia

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 38500000 Testaus- ja koelaitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Puola
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: Przedmiot zamówienia należy dostarczyć do lokalizacji przy ul. Zegrzyńskiej 38, 05-
119 Legionowo.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 4 Viikkoa

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować zamówienie w terminie 4 tygodni, 
licząc od dnia zawarcia umowy, nie później jednak niż do dnia 31 października 2026 r., do 
lokalizacji przy ul. Zegrzyńskiej 38, 05-119 Legionowo.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja
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5.1.10.
 
Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Ocenie będą podlegały wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. Zamawiający 
dokona wyboru najkorzystniejszej oferty na podstawie następującego kryterium oceny ofert: 
cena 100%
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/521137
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Zamawiający nie żąda od Wykonawców wniesienia wadium.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 10/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html
Lisätiedot: 1. Złożone oferty zostaną równocześnie odszyfrowane i otwarte za pośrednictwem 
platformy zakupowej dostępnej pod adresem strony internetowej wskazanym powyżej, 
zgodnie z procedurą opisaną w rozdziale XV SWZ. 2. Wykonawca jest związany ofertą 90 dni 
od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą 
jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. do dnia 07/11/2026.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: 1. Zamawiający nie przewiduje obowiązku 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania. umowy. 2. Umowa w sprawie zamówienia 
publicznego, którą Zamawiający zawrze z Wykonawcą, zostanie sporządzona na podstawie 
Wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 8.2 do SWZ; Zamawiający przewiduje możliwość 
dokonania w uzasadnionych okolicznościach zmian postanowień umowy zawartej z 
Wykonawcą. Przewidziana możliwość dokonania zmian postanowień zawartej umowy 
obejmuje w szczególności sytuacje określone w § 15-17 Wzoru umowy dla części nr 2 
zamówienia - załącznik nr 8.2 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html
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5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony 
prawnej nie przysługują wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w zdaniu 
poprzednim, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie 
ustawy. 4. Odwołanie musi zawierać: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania 
albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i 
nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer 
telefonu oraz adres poczty elektronicznej Zamawiającego; 3) numer Powszechnego 
Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą 
fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego 
obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku – numer w 
innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, 
który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on 
zobowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub zaniechania 
czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z 
tym że w tym ostatnim przypadku wymaga ono opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Domniemywa się, że Zamawiający mógł 
zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
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ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 11. Do odwołania należy dołączyć: 1) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w 
wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania albo jego kopii 
Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 12. Odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli: 1) nie zawiera braków formalnych; 
2) uiszczono wpis w wymaganej wysokości. 13. Wpis uiszcza się najpóźniej do dnia upływu 
terminu do wniesienia odwołania. 14. Szczegółowe informacje na temat przysługujących 
Wykonawcy środków ochrony prawnej zawiera Dział IX ustawy pt.: „Środki ochrony prawnej” 
(art. 505-590 ustawy).
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Instytut Meteorologii i Gospodarki 
Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy 
Instytut Badawczy

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: Dostawa 2 400 sztuk radiosond meteorologicznych do wypuszczania 
automatycznego wraz z akcesoriami.
Kuvaus: Część nr 3 zamówienia – przedmiotem zamówienia jest dostawa 2 400 sztuk 
radiosond meteorologicznych do wypuszczania automatycznego wraz z akcesoriami. 
Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę: a) 2 400 sztuk radiosond meteorologicznych do 
wypuszczania automatycznego, b) 2 400 sztuk zaworów do balonu, c) 2 700 sztuk opasek 
mocujących, d) 6 szpul linek do wiązania balonu. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
znajduje się w załączniku nr 1.3 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 3 
zamówienia;
Sisäinen tunniste: 3. Część nr 3 zamówienia

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 38500000 Testaus- ja koelaitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Puola
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: Przedmiot zamówienia należy dostarczyć do każdej z niżej wymienionych 
lokalizacji: a) ul. Rąbka 1a, 84-360 Łeba; b) ul. Graniczna 201, 54-530 Wrocław; c) ul. Piotra 
Borowego 14, 30-215 Kraków.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 9 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować zamówienie w dwóch transzach: 1) I 
transza radiosond oraz akcesoriów do każdej z niżej wymienionych lokalizacji – w terminie 5 
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miesięcy, licząc od dnia zawarcia umowy, nie wcześniej jednak niż styczeń 2027 r.,: a) 400 
sztuk radiosond, zaworów, 500 sztuk opasek mocujących oraz dwie szpule linki do wiązania 
balonów do lokalizacji przy ul. Rąbka 1a, 84-360 Łeba; b) 400 sztuk radiosond, zaworów, 500 
sztuk opasek mocujących oraz dwie szpule linki do wiązania balonów do lokalizacji przy ul. 
Granicznej 201, 54-530 Wrocław; c) 400 sztuk radiosond, zaworów, 500 sztuk opasek 
mocujących oraz dwie szpule linki do wiązania balonów do lokalizacji przy ul. Piotra Borowego 
14, 30-215 Kraków; 2) II transza – w terminie 9 miesięcy, licząc od dnia zawarcia umowy, nie 
wcześniej jednak niż czerwiec 2027 r.– po 400 sztuk radiosond, zaworów oraz opasek 
mocujących, do każdej z niżej wymienionych lokalizacji: d) ul. Rąbka 1a, 84-360 Łeba; e) ul. 
Graniczna 201, 54-530 Wrocław; f) ul. Piotra Borowego 14, 30-215 Kraków.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Ocenie będą podlegały wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. Zamawiający 
dokona wyboru najkorzystniejszej oferty na podstawie następującego kryterium oceny ofert: 
cena 100%
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/521137
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Zamawiający nie żąda od Wykonawców wniesienia wadium.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 10/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html
Lisätiedot: 1. Złożone oferty zostaną równocześnie odszyfrowane i otwarte za pośrednictwem 
platformy zakupowej dostępnej pod adresem strony internetowej wskazanym powyżej, 
zgodnie z procedurą opisaną w rozdziale XV SWZ. 2. Wykonawca jest związany ofertą 90 dni 
od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą 
jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. do dnia 07/11/2026.
Sopimusehdot: 

https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html
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Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: 1. Zamawiający nie przewiduje obowiązku 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 2. Umowa w sprawie zamówienia 
publicznego, którą Zamawiający zawrze z Wykonawcą, zostanie sporządzona na podstawie 
Wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 8.3 do SWZ; Zamawiający przewiduje możliwość 
dokonania w uzasadnionych okolicznościach zmian postanowień umowy zawartej z 
Wykonawcą. Przewidziana możliwość dokonania zmian postanowień zawartej umowy 
obejmuje w szczególności sytuacje określone w § 15-17 Wzoru umowy dla części nr 3 
zamówienia - załącznik nr 8.3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony 
prawnej nie przysługują wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w zdaniu 
poprzednim, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie 
ustawy. 4. Odwołanie musi zawierać: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania 
albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i 
nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer 
telefonu oraz adres poczty elektronicznej Zamawiającego; 3) numer Powszechnego 
Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą 
fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego 
obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku – numer w 
innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, 
który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on 
zobowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub zaniechania 
czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z 
tym że w tym ostatnim przypadku wymaga ono opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Odwołujący 
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przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Domniemywa się, że Zamawiający mógł 
zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 11. Do odwołania należy dołączyć: 1) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w 
wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania albo jego kopii 
Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 12. Odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli: 1) nie zawiera braków formalnych; 
2) uiszczono wpis w wymaganej wysokości. 13. Wpis uiszcza się najpóźniej do dnia upływu 
terminu do wniesienia odwołania. 14. Szczegółowe informacje na temat przysługujących 
Wykonawcy środków ochrony prawnej zawiera Dział IX ustawy pt.: „Środki ochrony prawnej” 
(art. 505-590 ustawy).
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Instytut Meteorologii i Gospodarki 
Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy 
Instytut Badawczy

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Rekisterinumero: 5250008809
Yksikkö: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Postiosoite: ul. Podleśna 61
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 01-673
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Sähköposti: magdalena.sypytkowska@imgw.pl
Puhelin: +48 573 801 818
Faksi: +48228341801
Internetosoite: https://imgw.eb2b.com.pl/
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://imgw.eb2b.com.pl/
Hankkijaprofiili: https://imgw.eb2b.com.pl/

mailto:magdalena.sypytkowska@imgw.pl
https://imgw.eb2b.com.pl/
https://imgw.eb2b.com.pl/
https://imgw.eb2b.com.pl/
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Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: Postępu 17 A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 224587801
Faksi: +48 224587800
Internetosoite: https://www.uzp.gov.pl/kio/epuap
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 010ec938-7e84-4181-9de1-9a4ae2e74d0f  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 09/07/2026 12:24:59 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 477737-2026
EUVL S -lehden numero: 131/2026
Julkaisupäivä: 10/07/2026
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